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Portugal, and may f~r reasOl;s foreign t,~ Portugal con­
stitute a menace to mternatlOnal peace .

67. As regards the proposed visit of the Sub­
Committee to Angola, the P~rtug~ese ~ove~:unent
emphasized that it did not conSIder It feaSIble.. under
the present circumstances" to agree to such a VISlt.

68. As a result of the conversations, the Minister for
Foreign Affairs by letter dated 21 July 1961 ad.dressed
this time to the "Chairman of the. Sub-CommIttee on
the Situation in Angola", commu11lcated documentary
infonuation relating to Angola, including material on
the events in northern Angola. The letter was as follows:

"In accordance with the conversations held between
US, I have the honour to transmit to you files of infor­
mation in the following fields relating to the Portu­
guese Province of Angola.

"File No. I-Education
"File No. 2-Public health
"File No. 3-The housing problem
"File No. 4---Ecol1omic progress
"File No. 5-Railways, roads, airlines, hydroelec-

tric installations and ports
"File No. 6-Social policy relating to labour
"File No. 7-Aclministration
"File No. 8--The events in Northern Angola:

Facts and documents.
"Some of these files are accompanied by albums of

photographs.
"The above-mentioned information and documents

are not to be understood as transmitted under the
terms of Article 73 of the Charter or to be used for
the purposes of that Article; nor are they furnished
within the framework of the resolutions which the
General Assembly, contrary to the principles of the
Charter, has recently adopted regarding the subject­
matter of Article 73.

"Nevertheless, in line with the policy it has always
followed and which it has repeatedly affirmed and
carried out, the Portuguese Government, since it
has nothing to hide, has no objection to furnishing all
appropriate information outside the framework men­
tioned above and it is on this basis that the enclosed, "documents are transmitted to Your Excellency.

69. By a letter dated 11 September 1961, the Per­
manent Representative of Portugal to the United
Nations transmitted to the Chairman of the Sub­
Committee on the Situation in Angola the texts of the
following five decrees :

(i) Decree abolishing the Estatuto dos Indigenas
portugueses das p1'ovfncias da Guinc, Angola. e
Mo,ambique"

(ii) Decree co-ordinating the application of cus­
tomaryand written law to private juridical relations;

(iii) Decree reorganizing the Regedorias J'

(iv) Decree governing the occupation and granting
of land in the Overseas Provinces; and

(v) Decree establishing Provincial Settlement Boards
(hmtas Provincia.is de P ovoamento ) .

70. According to the letter of transmittal, these
decrees were promulgated on 8 September 1961 and
introduce "the reforms in Portugal's overseas policy
which were announced in a recent address delivered by
Dr. Adriano Moreira, Minister for Overseas Portugal".
A copy of this address, given in Oporto on 28 August
1961, was also made available to the Sub-Committee.

71. By the same letter, the Permanent Representa­
tive of Portugal also transmitted another decree con­
cerning the establishment of Municipal Assemblies,
Municipal Commissions and Local Committees in the
Portuguese Overseas Territories (Decree No. 43,730),
which had also been included in the documentary infor­
mation transmitted by letter dated 21 July 1961.
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PART TWO

THE SITUATION IN ANGOLA

I. Disturbances and conflicts in Angola

72. Consideration of the situation in Angola by
United Nations organs followed the disturbances in
Luanda in February 1961 and the armed conflicts which
spread from March 1961 over a considerable portion
of the territory.

73. After the Security Council had considered the
Liberian complaint on the Luanda events and fa:lIed to
take a decision on the matter, the question was brought
to the attention of the General Assembly in April 1961,
as n("ws from Angola pointed to an ever-deteriorating
situation. During the debates in the General Assembly
on 20 April 1961, a number .of representatives dwelt
on the disturbances and conflicts in Angola and stated
that there had been severe repression and reprisals by
the Government forces and that a large number of
Africans, including defenceless men, women, and
children, had been killed and wounded as a result of
machine-gunning and bombing by Portuguese parachut­
ists and other security forces. They claimed that a num­
ber of villages had been burnt and thousands rendered
homeless. The Portuguese settlers armed by the Admin­
istration were accused of much violence and brutality.
The delegation of Portugal did not participate in the
debate in the General Assembly.

74. The conflict continued during the month of May
and grew in intensity with the arrival of reinforcements
from Portugal. The further deterioration of the situation
led to its consideration by the Security Council between
6 and 9 June 1961 at the request of forty-four Member
States. Members of the Security Council were unani­
mous in expressing concern over the deterioration of
the situation. They drew attention to the need to stop
bloodshed through abandonment of repression and ex­
pressed the hope that the Portuguese Government would
co-operate with the Sub-Committee and take steps
towards the political, social and economic advancement
of the Angolan leople.

75. Immediately after the disturbances in Luanda,
the Portuguese authorities adopted special security
measures and imposed censorship on outgoing messages.
Troops were sent from Portugal to Angola to strengthen
the security forces. Following the events in March and
subsequent developments, full powers over all civil and
military operations to restore order were entrusted in
June 1961 to a new Governor~General, General Augusto
Deslandes.

76. The Sub-Committee notes with regret that de­
spite the resolutions of the General Assembly and the
Security Council, the Government of Portugal con­
tinued its policy of suppressing the conflict by force. It
further regrets that the Government of Portugal de­
clined to provide facilities for the Sub-Committee to
visit Angola to inquire into the nature and extent of
the conflict, particularly as its very presence in the area
might have helped alleviate the situation. The Sub-

11

Committee also regrets that until the end of July 1961
the entry of foreign journalists and correspondents into
Angola was suspended.8

77. The Sub-Committee has based this part of the
report on the statements made before the Security
Council and the General Assembly, on the documents
supplied to it by the Government of Portugal, and on
information it has been able to obtain from various
sources at United Nations Headquarters and in the
Republic of the Congo (Leopoldvil1e).

A. EVENTS IN LUANDA IN FEBRUARY 1961

78. The incidents of 4, 5 and 10 February 1961 in
Luanda were dealt with in considerable detail in the
Security Council in March 1961 and in the General
Assembly in April 1961.

79. According to the accounts published by the
Portuguese Government and elaborated upon hy the
representative of Portugal in the Security Council,9
these incidents were unexpected and were the work of
a small foreign-inspired group in the city. It was said
that, on 4 February 1961, at 2.30 a.m., a few groups of
men in Luanda, armed with katans, pistols, and tommy­
guns, simultaneously attacked the house of military
detention, the civil prison of Sao Paulo, and the city
police station. The sentries at the police station and the
civil prison were killed, but the assailants were beaten
back by the police. One of the groups also attacked a
police jeep on routine patrol and killed its four occupants.
Another band killed one police officer and wounded
another on their night beats near the radio broadcasting
station. Altogether, seven policemen were killed, and
four gravely wounded; the assailants suffered nine dead
and fourteen wounded. Eight innocent bystanders were
also killed. A large number of assailants were subse­
quently captured. On 5 February 1961, during the burial
ceremony for the deceased policemen, "agitators"
hiding near the cemetery fired several shots at the
mourners. The civilians, in turn, attacked the agitators
and before the police could restore order, five of the
assailants were killed and several wounded. On 10
February 1961, during a raid on another prison in
Luanda, seven persons were killed and seventeen
wounded.

80. The Portuguese Government has claimed that
these disturbances of public order in Luanda "occurred
without any previous unrest, commotion, or demonstra­
tion of any sort" and that complete calm had been re­
stored after the events. It has claimed further they
involved only small groups of "hooligans and hirelings"

8 On 20 July 1961 a joint communique from the Portuguese
Ministry of Foreign Affairs and the Ministry for Overseas
Portugal announced that" . . foreign journalists, press
correspondents, photographers and motion picture and television
cameramen will be allowed to enter Angola, within the normal
rules which have long governed the issuance of visas".

11 S/PV.944, p. 21; S/PV.945, p. 66.
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been directed mainly against villages and plantations.
A prison in the Dembos region was .raided and the
prisoners set free. Carmona, a town wIth a population
of about 28,000, was attacked by three groups of
assailants.

93. It was said that these attacks, concentrated in
the northern districts, had been carried out by a large
number of persons who were armed with machetes and
cudgels, as well as shotguns. They resulted in a large
number of casualties-European, mulatto, and African
-including many w:omen and children, the victims
having been treated brutally. Most of the assailants,
according to this account, came from outside the regions
attacked, and some were said to have been commanded
by "foreign elements".

94. The Sub-Committee notes that Portuguese au­
thorities have charged that the attacks of 15 March
1961 had been organized by the UPA (Union of the
Populations of Angola). On 19 March 1961, the Minis­
ter for Overseas Portugal was reported to have stated
that the attacks had been provoked by "agitators" from
the UPA, which he described as a "terrorist organiza­
tion" with headquarters in a foreign territory bordering
Angola. In June 1961, the Permanent Representative
of Portugal told the Security Council that the main tool
that "international terrorism and subversion" had uti­
lized in connexion with the events was an organization
calleel the UPA, the leanings of which "are clearly
commtmistic" .15

95. Representatives of the UPA told the S11b­
Committee that violence had been initiated by the
Portuguese and not by indigenous Angolans. Because
of the long sufferings the people had endured under
Portuguese rule, the ruthless suppression of all attempts
to seek improvement in their conditions, and the refusal
of the Government of Portugal to negotiate, they said,
the UPA had decided finally to make their protests
known on a wider basis. It had decided in January 1961
that the indigenous workers should demand payment for
their labour, protest against forced labour, especially
of women and children, and ask for the reduction of the
working day from fourteen to seven or eight honrs.

96. Only after the Portuguese had resorted to violent
suppression of the protests, they added, did the indige­
nous workers retaliate by force. Weapons used at the
beginning had been primitive ones. Subsequently, arms
had been seized from the Portuguese settlers. Deserters
from the Portuguese army had also brought weapons.

97. Representatives of the UPA claimed leadership
of the revolt in northern Angola. They stated that the
group had a large membership inside and outside
Angola and that the protests and the revolt were entirely
Angolan in organization and participation.

98. The Sub-Committee was not able to find any
evidence to support the accusation that the leanings of
the group were "clearly commtuUstic". Interviews with
refugees and other information available to it indicated
that the group had acquired a sizable following in
Angola.

99. The Sub-Committee has been told by another
Angolan group, the MPLA (People's Movement for
the Liberation of Angola) that its militia contingents
were also engaged in the struggle against the Portuguese
forces, as the Portuguese Government had continued
to reject a peaceful solution of the political problem.

15 S/PV.952, p. 71.
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D. DEVELOPMENTS SINCE MARCH 1961

100. Whatever the origins of the events of 15 March
1961, a state of panic followed, and the incidents led
to a large number of casualties and muoh brutality; the
conflict rapidly spread over a wide area and involved
thousands of persons.

101. Determined to suppress the uprising by force,
the Portuguese Goverrunent dispatched large reinforce­
ments to Angola. Armed forces were reported to have
taken full responsibility for public security in the dis­
tricts of Congo, North Cuanza, and Malange. Portu­
guese women and children were evacuated, except from
the large towns, and European settlers were organized
into militia units. The attacks seemed to have abated for
a few days after 15 March, but several thousand armed
rebels continued to move freely near the border, and
large-scale fighting broke out early in April.

102. 'Portuguese military conununiqtles and censored
press dispatches from Angola indicated the rapid spread
of the armed conflict. By the middle of April 1961, the
rebels were said to have seized control of a large area
including a wide corridor from Sacundica to the northern
border. More and more, Portuguese reports claimed that
the rebels were using automatic weapons and radio com­
munications and that their operations showed tactical
planning. Some of the engagements during April in­
volved large munbers of attackers,1° and there were
occasional reports of direct attacks on columns of
Portuguese troops.

103. The Govenunent ordered the evacuation of
several outposts, and as reinforcements arrived from
abroad, troops and police squadrons were dispatched to
affected areas. The air force was. frequently used to
strafe or bomb rebel concentrations or to land para­
troopers.

104. According to reports available, the month of
May 1961 saw an increase in the number of rebel attacks,
but the armed forces, reinforced from Portugal, were
able to begin full-scale "mopping-up" operations in
certain areas.

105. By the end of May 1961, the conflict had led
to the loss of thousands of lives, ilie flight of tens of
thousands of refugees, the spread of panic, and the
abandonment of many villages and farms. Further
reinforcements from Portugal had reportedly increased
the number of troops in Angola to over 20,000. The
rebels, on the other hand, were reported to be better
organized than earlier and in control of a sizable area.

106. Concerned at the further aggravation of the
situation and the likely danger to the maintenance of
international peace and security, the Security Council,
on 9 June 1961, reaffirmed the General Assembly reso­
lution of 20 April 1961, called upon the Portuguese
authorities "to desist forthwith from repressive meas­
ures", and expressed the hope that "a peaceful solution"
would be found to the problem of Angola in accordance
with the Charter of the United Nations.

107. However, the Government of Portugal con­
tinued to pursue its policy of suppressing the rebellion
by military measures, and both military operations and
rebel activity continued unabated. By then, rebel activity
had acquired the character of guerrilla warfare.

10 On 30 April 1961, for instance, ofiicial sources ill Lisbon
reported that 1000 terrorists had attacked the village of 31 de
Janeiro and that the battle had resulted ill heavy casualties.
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plaints that they had been deprived of large portions
of their lands in certain areas, often the best land, by
inequitable interpretations of the law or in contravention
of the law.

338. The Sub-Conunittee was told that non-registra­
tion and abandonment were the two grounds commonly
utilized for the appropriation of land held by indigenous
inhabitants.

339. The indigenous inhabitants, most of them illit­
erate, were said to have found it difiicult to secure the
registration of property as the procedures were too
compliCc'lted. Unless they completed all the require­
ments for establishing their rights, their land was sub­
ject to appropriation, even though they had cultivated
it for long periods of time.

340. The Sub-Committee was told that in other
cases local administrators deprived the indigenous in­
habitants of their lands on the pretext that they had
been abandoned. In some instances the indigenous in­
habitants had been compelled to sell their lands or
had been given less fertile lands in replacement.

341. Such practices seem to have created deep resent­
ments in the areas affected. As the settlers or the
absentee plantation-owners staked out land which had
been occupied by the indigenous inhabitants, the latter
were forced to become labourers or tenant fanners on
the plantations or to subsist on small areas of inferior
quality. In some cases they could see the new owners
enjoying the fruits of their labour, and sometimes,
deprived of their farms, they were subjected to com­
pulsory labour requirements.

342. The resentment of the indigenous inhabitants
grew as the plantation economy developed and the
appropriation of land increased and seems to have con­
tributed substantially to the recent disturbances and
conflicts in the territory.

VI. Economic conditions109

343. The Portuguese Constitution provides that the
economic organization of Overseas Portugal "shall form
part of the general economic orga.nization of the Por­
tuguese nation and shall thereby take its place in the
world economy". To attain this end, the Constitution
lays down that the free circulation of products within
the whole national territory is to be facilitated by
suitable means, including the gradual reduction or
suspension of customs dutiespo The same principle is
to apply as far as possible to the movement of persons
and capital (article 158). However, "it is for metro­
politan Portugal to secure, through measures taken by
the competent bodies", a proper balance in the inter­
ests which "should be considered as a whole in the eco­
nomic system of the overseas territories" (article 160).

344. Under article 173 of the Constitution, as an
overseas territory Angola may not contract fore~gn
loans. When there is need to borrow from foreIgn
markets, the financial operation is to be made "ex-

100 For a glossary of Portuguese terms used in this report,
see annex 1.

110 The eventual obi ective is the establishment of a common
market. It is reported that a decree promulgated on 8 November
1961 provides for the a~ol~tion within ten. years from 1
January 1962 of all restnctlOns. on or barners to the free
circulation within those tcn-itones of the Portuguese escudo
area which have autonomous customs systems, of all nationally
produced goods (i.e. either produced en~irely in the escudo
area, or including imports in a proportIOn not larger than
40 per cent).

elusively to the account of Metropolitan Portugal, with­
out the Province assuming any responsibility towards
those markets", The overseas territories, however, are
to assume full responsibility with regard to "metro­
politan Portugal".

345. The Organic Law of Overseas Portugal (divi­
sion LXX) provides that th~ economic and social life
of the overseas territories shall be regulated and co­
ordinated in accordance with the relevant provisions
of the Constitution, and in particular with the following
considerations:

"(a) The systematic utilization of the territory's
existing and potential natural resources;

"(b) The settlement of the territory, including
immigration schemes for families of Portuguese na­
tionals, the regulation of the migration of workers
ancl' the regulation and protection of emigration and
inunigration;

" (c) The people's moral, intellectual and economic
advancement;

" (d) The progressive nationalization of activities
which,. by reason of their nature or capital structure,
should be integrated into the national economy as
a whole;

" (e) The exercise of social justice compatible
with economic and political conditions.JJ1U

346. Other relevant provisions of the Organic Law
are to the effect that economic development is to be
encouraged in so far as it is "in accordance with the
basic principles of unity and coo,rdination" (0 rganic
Law Division LXXII) ; that the currency in overseas
territories is to be the escudo112 (Organic Law, division
LXXIII, 2) ; that all means of regular communication
between mainland Portugal and her overseas terri­
tories or between the different o,verseas territories are
to be reserved to Portuguese enterprises or to the Por­
tuguese State: any exceptions to this rule need a special
authorization (Organic Law, division LXXIV, 1);
that the movement of persons within the whole na­
tional territory is to be facilitated, but a Portuguese
or a foreigner may not be allowed to enter or may be
expelled from any territory if his presence there might
cause serious internal or international difficulties.
Appeal against any such decision lies exclusively with
the Portuguese Government (Organic Law, division
LXXI,2).

A. GENERAL

347. The present economic situation in Angola is
characterized by the fact that Portugal and the Euro­
pean population permanently settled in the territory
control almost exclusively the management and financ­
ing of economic enterprises. This has been recognized
by Prime Minister OJiveira Salazar in a speech before
the National Assembly on 30 June 1961.110

348. The European population has increased from
79000 in 1950 to abont 209,000 in 1959.114 The bulk
of'the European population comes from metropolitan

111 Organic Law of Overseas Portugal Act No. 2066 of 27
June 1953; Yearbook on Human Ri,ghts for 1?53, p. 327.

112 The parity of the Portuguese escudo IS as follows:
Ese. 28.75 = U.S.$l.OO. . .

1130Hveira Salazar "The Portuguese Overseas Terntones
and the United Natidns Organization", Secretariado Nacional
da Informa~1io, Lisbon 1961, English text communicated to the
Sub-Committee by the Portuguese Government, p. 20.

114 Horacio de Sa Viana Rebel0, Angola na Africa deste
tI!11lPO, Lisbon 1961, p. 115.
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ANNEX I

Glossary 9f Portuguese terms used in the report

Administrador
Allgariador
Assimilado

Bilhetc d'idcntidadt'

Cubo de ordem
Cadallcta (illdigena)

Chefl' de posta
( 'ircullscrit;iio

Ci'1>ili:::ado

Conce/ho

COlltO
Distrito
Esclldo

Freguesia

Gltia

Illdigena

Illtendencias
Licl'u
Mestit;o

Mulato
N iio-civilizado

N iio-indigena

Palmataria
Pasto (admillistrativo)

Regedor
Regedoria

An administrator in charge of a circullscn't;iia or callcel/lO.

Licensed labour recruiting agent.
Literally, an assimilated person. Under the Statute of 1954 this

term was used to designate an African who had obtained the
stc.tus and rights of a full Portuguese citizen.

Identity card issued to certify that the holder had attained the
status of an assimilated person.

Clerk with police and auxiliary functions.
Identity card issued to non-assimilated Afri~al'.s. Commonly

referred to as "work-book" or "native work-book".
Official in charge of a sub-area called a posto. See posto below.
Circumscription or "administrative area", all administrative sub­

division of a district.
Formerly used to mean a person who had a European way of

life and spoke Portuguese.
The traditional Portuguese basic administrative unit with local

self-government. In overseas areas, cOllcelllOs may be provisionally
replaced by administrative circulIscrit;oes. A callcell,a ma)' lle

divided into a number of parishes and administrative postas.
Portuguese unit of currency (l conto = 1000 escudos).
District. Angola is divided into 13 districts.
Portuguese unit of currency. The parity of the Portuguese escudo

in tenns of United States dollars is Esc. 28.75 = $USl.
An administrati"e sub-division of a cancelho COl responding to a

parish.
Pennit or pass. Usually refers to permit to travel, hence road

pass.
Undel the Statute of 1954, it was used as a legal term designan.lg

an individual living in accordance with tribal ways, i.e. non­
assimilated African. Also used in Portuguese in a more general
sense to mean African or "native". Used in the report as an
adjective to qualify the special status of indigenous inhabitants.

A group of circullscrit;oes or non-urbanized areas of cancelhas.
Secondary school.
A person of mixed European ancl Afric<.n parentage, generally the

descendant of a European father ancl African mother. Referred
to as 1nulata in this report.

Mulatto.
Literally an uncivilized person. Formerly used to designate non­

assimilated Africans.
1\on-indigenous person. Under the Statute of 1954, this tenn

applied to an assimilated African, a mesti\;o or a European.
Used to replace the term civilizada.

A wooden paddle used as an instrument of physical punishment.
An administrative sub-division of a circllllso"it;iia. Sometimes

translated as an administrative sub-:::rea.
Chief or head of a 1·egedo-ria.

A term used to designate a traditional group and may include
groups of villages, the nearest equivalent of which is a "chief­
tancy", "chieftainshi~", or the French term "chefferie". It is
the unit of "native administration" in Angola.

51
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ARGENTINA: EDITORIAL SUDAMERICANA, S. A.
AIsina 500, Buenos Aires.
BOLIVIA: L1BRERIA SELECCIONES
Casllla 972, La Paz.
BRAZIL: L1VRARIA AGIR
Rua Mexico 98·B, Calxa Postal 3291 ,
Rio de Janeiro.
CHILE:
EDITORIAL DEL PACIFICO
Ahumada 57. Santiago.
L1BRERIA IVENS
Casilla 205, Santiago.
COLOMBIA: LIBRERIA BUCHHOLZ
Av. Jimenez de Quesada 8·40, Bogota.
COSTA RICA: IMPRENTA Y LIBRERIA TREJOS
Apartado 1313, San Jos~.

CUBA: LA CASA BELGA
O'Rellly 455, La Habana.
DOMINICAN REPUBLIC: L1BRERIA DOMINICANA
Mercedes 49, Santo Domlngo. ~

ECUADOR: L1BRERIA CIENTIFICA
Casilla 362, Guayaqull.
EL SALVADOR: MANUEL NAVAS Y CIA.
la. Avenlda sur 37, San Salvador.
GUATEMALA: SOCIEDAD ECONOMICA·
FINANCIERA.
6a. Av. 14·33, Guatemala City.
HAITI: LIBRAIRIE "'A LA CARAVELLE"
Port·au·Prince.
HONDURAS: L1BRERIA PANAMERICANA
Teguclgalpa.
MEXICO: EDITORIAL HERMES, S. A.
Ignacio Marlscal41, M~xico, D. F.
PANAMA: JOSE MENENDEZ
Agencia Internacional de Publicaciones,
Apartado 2052, Av. 8A, sur 21·58. Panama.
PARAGUAY: AGENCIA DE LIBRERIAS
DE SALVADOR NIZZA
Calle Pte. Franco No. 39·43, Asunci6n.
PERU: L1BRERIA INTERNACIONAL
DEL PERU, S. A. Casilla 1417, Lima.
URUGUAY: REPRESENTACION DE EDITORIALES.
PROF. H. D'ELlA
Plaza Cagancha 1342, la piso, Montevideo.
VENEZUELA: L1BRERIA DEL ESTE,
Av. Mlranda, No. 52, Edf. Galipan, Caracas.

IRAQ: MACKENZIE'S BOOKSHOP
Baghdad.

ISRAEL: BLUMSTEIN'S BOOKSTORES
35 Allenby Rd. and 48 Nachlat Benlamln St.,
Tel Aviv.

JORDAN: JOSEPH I. BAHOUS & CO.
Dar·ul·Kutub, Box 66, Amman.
LEBANON: KHAYAT'S COLLEGE BOOK
COOPERATIVE,
92·94, rue Bliss, Beirut.

CANADA: THE QUEEN'S PRINTER
Ottawa, Ontario.

UNITED STATES OF AMERICA: SALES SECTION,
UNITED NATIONS, New York.

OCEANIA
AUSTRALIA: MELBOURNE UNIVERSITY PRESS ~.
369 Lonsdale Street, Melbou me, C.1 •
NEW ZEALAND: UNITED NATIONS ASSOCIATION
OF NEW ZEALAND, C.P.O. lOll, Wellington.

BELGIUM: AGENCE ET MESSAGERIES
DE LA PRESSE, S. A.
14·22, rue du Persll, Bruxelles.
CZECHOSLOVAKIA: CESKOSLOVENSKY
SPISOVATEL,
Narodn[ Trlda 9, Praha 1.
DENMARK: EJNAR MUNKSGAARD, LTD.
NlIlrregade 6, KlIlbenhavn, K.
FINLAND: AKATEEMINEN KIRJAKAUPPA
2 Keskuskatu, Helsinki.
FRANCE: EDITIONS A. PEDONE
13, rue Soufflot, Paris (ve).
GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF:
R. EISENSCHMIDT
Schwanthaler Str. 59, Frankfurt/Main.
ELWERT UND MEURER
Hauptstrasse 101, Berlln.Schllneberg.
ALEXANDER HORN
Splegelgasse 9. Wiesbaden.
W. E. SAARBACH
Gertrudenstrasse 30, Koln (1).
GREECE: KAUFFMANN BOOKSHOP
28 Stadion Street, Athens.
ICELAND: BOKAVERZLUN SIGFUSAR
EYMUNDSSONAR H. F.
Austurstraeti 18, ReykjavIk.
IRELAND: STATIONERY OFFICE
Dublln.
ITALY: L1BRERIA COMMISSIONARIA
SANSONI,
Via Glno Capponi 26, Firenze,
and Via D.A. Azuni 15/A, Roma.

LUXEMBOURG: L1BRAIRIE J. TRAUSCH·
SCHUMMER,
Place du Thelltre, Luxembourg.

NETHERLANDS: N.V. MARTINUS NIJHOFF
Lange Voorhout 9, 's.Gravenhage.
NORWAY: JOHAN GRUNDT TANUM
Karl Johansgate, 41, Oslo.
PORTUGAL: LIVRARIA RODRIGUES Y CIA.
186 Rua Aurea', Lisboa.
SPAIN:
LIBRERIA BOSCH
11 Ronda Universldad, Barcelona.
L1BRERIA MUNDI·PRENSA
Castello 37, Madrid.

SWEDEN: C. E. FRITZE'S KUNGL HOVBOK·
HANDEL A·B
Fredsgatan 2, StOCkholm.

SWITZERLAND:
LIBRAIRIE PAYOT, S.A.
Lausanne, Gen~ve.
HANS RAUNHARDT
Klrchgasse 17, ZUrich 1.
TURKEY: LIBRAIRIE HACHEITE
469 Ist/klal Caddesi, Beyoglu, Istanbul.
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS:
MEZHDUNARODNAYA KNYIGA
Smolenskaya Ploshchad, Moskva.

UNITED KINGDOM: H. M. STATIONERY
OFFICE,
P. O. Box 569, London, S.E.1
(and HMSO branches in Belfast, Birmingham,
Bristol, Cardiff, Edinburgh, Manchester).
YUGOSLAVIA:
CANKARJEVA ZALOZBA
Ljubljana, Slovenia.
DRZAVNO PREDUZECE
Jugoslovenska Knjiga, Terazije 27/11,
Beograd.
PROSVJETA
5, Trg Bratstva I Jedlnstva, Zagreb.
PROSVETA PUBLISHING HOUSE
Import·Export Division, P. o. Box 559,
Terazlje 16/1. Beograd.

AUSTRIA:.

GEROLD & COMPANY
Graben 31, Wlen, l-
8. WOLLERSTORFF
Ma rkus Sittlkusstrasse 10, SalZburg.

EUROPE

AFRICA
CAMEROUN: L1BRAIRIE DU PEUPLE AFRICAIN
La Gllrante, B.P. 1197, Yaound~.
ETHIOPIA: INTERNATIONAL PRESS AGENCY
P. O. Box 120, Addis Ababa.
GHANA: UNIVERSITY BOOKSHOP
University College of Ghana, Legon, Accra.
MOROCCO: CENTRE DE DIFFUSiON D~CUMEN.
TAIRE DU a.E.p.I., 8, rue Mlchaux·Bellalre, Rabat.

SOUTH AFRICA: VAN SCHAIK'S BOOK·
STORE (PTY) LTD.
Church Street, Box 724, Pretoria.
UNITED ARAB REPUBLIC: L1BRAIRIE
"LA RENAISSANCE D'EGYPTE"
9 Sh. Adly Pasha, Cairo.

ASIA
BURMA: CURATOR, GOVT. BOOK DEPOT
Rangoon.
CAMBODIA: ENTREPRISE KHMERE DE LIBRAIRIE
Imprlmerie & Papeterle Sari, Phnom·Penh.
CEYLON: LAKE HOUSE BOOKSHOP
Assoc. Newspapers of Ceylon, P. O. Box 244,
Colombo.
CHINA:
THE WORLD BOOK COMPANY, LTD.
99 Chung King Road, 1st Section, Talpeh,
Taiwan.
THE COMMERCIAL PRESS, LTD.
211 Honan Road, Shanghai.
HONG KONG: THE SWINDON BOOK COMPANY
25 Nathan Road, Kowloon.
INDIA:
ORIENT LONG MANS
Calcutta. Bombay, Madras, New Delhi
and Hyderabad.
OXFORD BOOK & STATIONERY COMPANY
New Delhi and Calcutta.
P. VARADACHARY & COMPANY
Madras.
INDONESIA: PEMBANGUNAN, LTD.
Gunung Saharl 84, Djakarta.
JAPAN: MARUZEN COMPANY, LTD.
6 Torl·Nichome, Nlhonbashl, Tokyo.
KOREA, REPUBLIC OF: EUL·YOO PUBLISH.
ING CO., LTD••
5, 2·KA, Chongno, Seoul.
PAKISTAN:

THE PAKISTAN CO·OPERATIVE BOOK SOCIETY
Dacca, East Pakistan.
PUBLISHERS UNITED, LTD.
Lahore.

THOMAS & THOMAS
Karachl.

PHILIPPINES: ALEMAR'S BOOK STORE
769 Rlzal Avenue, Manila.
SINGAPORE: THE CITY BqOK STORE, LTD.
Collyer Quay.
THAILAND: PRAMUAN MIT, LTD.
55 Chakrawat Road, Wat Tuk, Bangkok.
VIET.NAM, REPUBLIC OF: L1BRAIRIE.PAPETERIE
XUAN THU,
185, rue Tu·do, B.P. 283, Saigon.

31355-January 1962-2,700Price: $U.S. 0.75; 5/- stg.; Sw. Ir. 3.00
(or equivalent in other currencies)

Printed in U.S.A.
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Orders and inquiries from countries where sales agencies have not yet been established may be sent to: Sales Section, United Nations, New York. U.S.A'
J

r,

or to Sales Section, United Nations, PalElis des Nations, Geneva, Switzerland. ~ .
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